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Abstract. The paper is dedicated to the study of lexical interferences from Spanish in the Catalan language in
the beginning of the 20™ century. The research is based on the text of the novel L auca del senyor Esteve (1907) by
Santiago Rusicol. We present a brief description of the history of the Spanish-Catalan language contact and
analyze the linguistic situation in Catalonia in the late 19" — early 20" century. The paper determines the notions of
‘interference’ and ‘borrowing’. The described lexical interferences from Spanish are not used in the modern Catalan.
Nowadays these lexemes are not registered by the Dictionary of the Catalan language. All the lexical interferences
in text of the novel are divided into two groups: pure interferences and Spanish inclusions are marked in italics by
the author. It is revealed that Spanish inclusions are used in the text 6,46 times as frequently as pure interferences.
There are more nouns in the text than other parts of speech. Some Spanish interferences in the novel take part in the
processes of word-building. The presence of numerous Spanish interferences in the text characterizes the situation
ofthe Catalan language in the first decade of the 20™ century. That period was the time of formation of the language
standard and struggle to gain official status.
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JJEKCHYECKHUE NUCITAHU3MbI B KATAJTIAHCKOM A3bIKE
HAYAJIA XX BEKA

Anapeii Auapeesuy Tepemyk

Poccuiickuii rocynapcTBeHHbIH negarornueckuii yausepeureT uM. A.U. I'epuena, r. Cankr-IlerepOypr, Poccust

AnHoTanus. CTaThs MOCBAIICHA PACCMOTPEHHIO JISKCUUCCKUX HHTEP()EPEHITHI 3 NCITAHCKOTO B KaTaJlaHC-
KOM s3bIKe Hauasia X X B. Ha Marepuaje pomana C. Pycunbona «Kuzneonucanue ceabopa Ictee» (1907). Oxapak-
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A.A. Tepewyx. Jlekcndeckre UCITAHU3MBI B KaTaJaHCKOM s3bIKe Hauaa XX Beka

TEpU30BaHbI OCHOBHBIE 3TaIlbl HICTOPHY KOHTaKTa NCIIAHCKOTO M KaTaJaHCKOTO S3bIKOB. [laHa o0Ias XxapakrepucT-
Ka s3bIKOBOM cutyannu B Karanmonun Ha pyoexe XIX n XX BekoB. OnpenesieHsl MOHATHS «MHTEpQEPEHIHI» U
«3aMMCTBOBaHHUE». B cTaThe paccMOTpeHbl MHTEP(hEPEHIIMN U3 UCTIAHCKOTO SI3bIKa B TEKCTE XYIOKECTBEHHOTO MPo-
W3BE/ICHHS, KOTOpBIE HE 3aKPEIICHBI B KaTaJaHCKOM M He 3aQMKCHpPOBaHbI «BOJbIINM CIIOBapeM KaTaaHCKOTO
s3p1kay. [IpoBeneHo neneHne naTepdepeHIuii, NCIoIb30BaHHBIX B TEKCTE pOMaHa, Ha COOCTBEHHO UHTep(depeH-
MK (HeMapKUpOBaHHbBIE) M MHOS3bIYHBIE (MCIIAHCKKE) BKpPAIICHNUS, BBI/ICJICHHbIE KYPCHBOM CaMUM aBTOPOM U
HCTIONb3YeMbI€ B CTHIIMCTHUYECKHUX LETISIX. BBISBIICHO, YTO MHOSI3BIUHBIE BKPAIUIEHHS BCTPEUaroTCs B TEKCTE B 6,46 pa3
yaire, 4eM HeMapKUpOBaHHbIE HHTep(depeHInH. YCTaHOBIIEHO, YTO cpein nHTepdepeHnunii 000ux TUIIOB peooia-
JIAIOT cyliecTBUTENbHBIE. OTMEUEeHbI ClTy4an UCIIaHCKUX HTephepeHnnii B cnoBooOpazoBanuu. CaenaH BHIBOJ O
TOM, YTO IOSIBJICHUE UCITAHCKUX HHTEP(EPEHIINIT B TEKCTE XapaKTepHU3yeT COCTOSTHUE KaTaIaHCKOTO sI3bIKa B IIEPBOE
necsituierre XX B. — OUCK M NOMBITKA (pOPMHUPOBaHUS KOTUPHUIIMPOBAHHOW HOPMBL, O0pb0a 3a o(uIHaIbHbINA
CTaTyc, ynoTpeOiieHue IPeUMYIIECTBEHHO B YCTHOM peyH.

KaroueBsle ciioBa: nekcrueckas MHTEp(EpEHIHs, KaTaJaHCKUH SI3BIK, SI3bIKOBOI KOHTAKT, UCTIAHU3M, UCTO-
pus KaTajaHCKOro s3bIka, CaHThsro Pycunbon.
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Cnenunduka KOHTAKTOB
MCIAHCKOI0 U KATAJAHCKOI'0 fA3LIKOB

Uzyuas mporecchl GopMUpOBaHUS H BO-
JIIOIMIO KaTaJlaHCKOTO S3bIKAa, HENb3s HE OTMe-
THTh, YTO Ha MPOTSIKEHUH OOJbIIEH YacTH CBO-
€l UCTOpUM JTAHHBIM SI3BIK CYILIECTBOBAJ B TEC-
HOM KOHTakTe ¢ ucmaHckuM. Eciam 1o BTOpO#
MooBUHBI XV B., KOI/ia B ieprof rpasieHus «Ka-
tonmndeckux Koponeii» nmpousomnuio cnusaue Ka-
CTWJINHU ¥ AparoHa, UCIIaHCKUI U KaTalaHCKUI Ha-
XOIMJIMCh B COCTOSTHUU SI3BIKOBOTO KOHTaKTa, HO
WCIIONB30BAJIUCh B PAa3HBIX TOCYIapCTBEHHBIX
00pa3oBaHUsX, TO TOCIE OOBEMHEHUS IBYX KO-
POJIEBCTB | 5TH A3BIKM BBIHYXKIEHBI OBLIN COCY-
IeCTBOBAaTh B paMKax OJHOTO TOCydapcTBa.
KynsrypHoe, monuTuyeckoe ¥ 3KOHOMHYECKOE
(ocobenHo mociie oTKpbiTHs: HoBoro ceera) mo-
MuHHpoBaHHe KacTuinuu okazano BIMSHHE Ha
SI3BIKOBYIO CHTyallMi0 B peruoHe. Haumnas
¢ XVI B., HCITAaHCKUM SI3BIK MOCTEIIEHHO BHITEC-
HSIET KaTaAIAHCKUH U3 YIIOTpeOIeH s B a]MAHU-
CTpaTHBHOM cdepe, 00pa3oBaHUH U PEUH PUBH-
JIETUPOBAHHBIX Ki1accoB obmiectsa. [1o ompene-
nennto . boma u X. Mopana, ncmanuzanus Ka-
TaJOHUH ObLIIa «BEPTUKAILHON» M Ha4aIach 1Mo
BIHsIHEEM apucTokpaTuu [Boix, Moran, 2014,
p. 44]. B XVII B. pocTy mpecTuxa UCIaHCKOTO
sI3bIKa CIIOCOOCTBOBAJIO OYPHOE Pa3BUTHE JIUTE-
paTypsbl (3TOT MepHOo. BOIIEN B HICTOPHUIO KaK «30-
JIOTOW BEK HMCIIAHCKOW JUTEpaTrypel»), a B
XVIII B., mocrie BorapeHus qnuHactuy bypOoHOB,
MPaBUTENHCTBO B Majiprie cTaio mpoBoANuTE 00-
JIee KECTKYIO MOMUTHKY LIEHTPATU3AINK 1 OTME-

Huio ¢yspoc Karanonnu. Llenpro 310t monutu-
KU SBIISUTACH «yHU(UKAIUS CTPAHBI — [IEHTPaIIU-
3a1us PKOHOMHUYecKast, TTONUTHYeCKast U IOPUAN-
yeckas» [FOpuuk, 2014, c. 46]. Ogaum U3 mo-
clencTBrid monuTHky BypOoOHOB cTana MapruHa-
JU3alMs peruoHanIbHOro si3bika. Katamanckuit
COXPAaHMUJICS IPEUMYIIECTBEHHO B PEYH KPECThb-
AH M HEKOTOPBIX TpenacTasuteneil Llepksu 2
[Moreno Fernandez, 2005, p. 207]. A. bpaymnu
MoHToOlisl onpeaenser BCIO UCTOPUIO Pa3BUTHUSA
KaTaJIaHCKOT O s13bIKa rocie X VI B. kak «repruon
(dparMeHTaIi ¥ OTCTYIJICHUSD, KOTOPBIN TOC-
JenoBa 3a BpeMeHeM «(pOpMUPOBaHUS U pac-
npoctpaHenus» B XI-XV B. [Brauli Montoya,
2008, p. 13].

B Karanonuu Tem He MeHee B CepenuHE
XIX B. 3apoxpaaercs ABHKeHUE «Bo3poKIeHus»
(Renaixeng¢a), osiBIIeHHE KOTOPOTO OBLIO CBsI3a-
HO C POCTOM HHTepeca K KaTaJlaHCKOMY SI3bIKY
cpeny 6apcerlOHCKUX HHTEIUIeKTyanoB. Karanan-
CKWI HaulHaeT MCIONB30BaThCs BO Beex cepax
00IIIeCTBEHHOM )KU3HH M aKTHBHO Pa3BUBACTCS HA
nporsokenuu Beero XX Beka 3. Ha Hem HauMHaror
TOBOPUTH HE TOIBKO KPECThSHE B KaTaJIOHCKOM
ITyOMHKE, HO U apUCTOKpaTHs, OypKyas3us U MH-
teuureHiusa. B 1983 r., uyth Ooree yeM uepes
cTrojerue mocie Hadala «Bo3zpoxaeHus»,
B. BanbBepay ormeuan: «Kak KacTHIIbCKHMA, Tak
Y KaTaJlaHCKUI MOTYT IIOKPBIBATH BECh (DYHKIIHO-
HAIBHBIN CIIEKTP U YIIOTPEONAThCS B JI000H 00-
cranoBke» [ Vallverda, 1983, p. 20], a nByms ae-
caTuieTussMu no3anee M. CuryaH ompenenui
SI3BIKOBYIO CUTYalno B KaTanoHnu kak «CKperieH-
Hy0 quriioccuo» [Siguan, 2001].
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MEXKYJbBTYPHAS KOMMYHUKALIUSA

Crtonb TECHBI# MHOTOBEKOBOH SI3BIKOBOM
KOHTAaKT C MCIIAHCKUM HE MOT HE MOBIHUATH Ha
KaTaJaHCKUM fA3bIK. JJaHHOE BIUAHUE HE ABJISAECT-
Cs yHUKaIbHBIM Ui KaTamoHwu; Kak mucan
A. Camopa Bucenrte, «kacTUIBCKHM, MONTy4YUB
CTaTyCc HallMOHAJIBHOTO s3bIKa B Hayaje X VI B.,
oKa3an Ha HUX (apyrue unuomsl [lupeneiickoro
nonmyoctpoBa. — A. T.) 3HAYUTENBHOE BIUSTHUCH
[Zamora Vicente, 1967, p. 11]. MOXHO OTMETUTH
JIBE TEHJCHIIMH, CITIOCOOCTBOBABIINE PACIPOCT-
PaHEHHIO MCITIAHCKOTO si3bIka B Karamonuu: ero
HU3yyeHne MHOrUMHU KatasionamMu B XVI-XX BB.
(BMajmeHne MCIMAHCKUM OTKPBIBAJIO MECTHBIM
YKUTEISIM OOJIBIIIME BO3MOMXHOCTH ISl YCHECITHON
Kapbephbl) U MUTPAIUsI U3 APYTUX PerHoHOB Mc-
nanuu B KartajgoHuto. DToT mporecc npruoopen
OonbImoe 3HadeHue B 60—70-x rr. XX Beka. MHo-
T'Ue JKUTETH OCIHOro 1ora mepeexaiy B MOMCKax
paboThI B SKOHOMUYECKH pa3BUTyI0 Karaionuio.
J1J11 MHTErpalliy B KaTaJIOHCKOE OOIIIECTBO UM HE
HY)KHO OBIJIO M3Yy4aTh KaTATAHCKUHN S3BIK, II03TO-
My B IIPOMBINUICHHBIX IIEHTPaX PErHOHA TOSBU-
JIUCH TIeJIbIE PAaliOHBI, HACEIICHIE KOTOPBIX UCTIONb-
30BaJI0 B KOMMYHHUKAITUH TOIBKO UCTaHCKui. Kak
ormeuaet K. MnbsMoria, HaTnaue TAKUX PErHOHOB
0Ka3aJ10 3HAYUTEILHOE BIUSHAC HA COITUOTMHTBUC-
THUECKYIO cuTyaiuio B peruone [Illamola, 2015,
p. 329-332].

B cBs13u ¢ 3 TUM, H3yUas UCIIAaHU3MBI B Ka-
TaJaHCKOM sI3bIKe, HeoOxomumo auddepeHupo-
BaTh S3BIKOBOM MaTepHall, OTHOCSIIHICSI K CO-
BPEMEHHOMY COCTOSHUIO sI3bIKa (TIOCTIC MUTpa-
uu ¢ 1ora B 60—70-x rT. XX B.), 1 JaHHBIE KaTa-
JIAHCKOTO SI3BIKA JI0 MacCOBOTO IEepeCeICHUs
HCIIaHOS3BIYHBIX MUTPaHTOB. Eciiu BIusiHUE HIC-
MAHCKOTO SI3bIKa HA COBPEMEHHBIN KaTaJaHCKUM
B OT€UECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU MOAPOOHO OIH-
cano B pabore E.C. 3epnoBoii [2015], To nuax-
POHHMYECKHUE ACTIEKTHI HCTTAHO-KAaTaIaHCKOTO SI3bI-
KOBOT'O KOHTAKTa OCTalOTCs C1a00M3yYeHHBIMH,
TOrMa KaK PacCMOTPEHHE TeM HE MEHEe Ba)KHO
HE TOJBKO IS KaTaTaHUCTUKH, HO U I pa3pa-
OOTKH TEOPUU A3BIKOBBIX KOHTAKTOR.

Caurtpsiro Pycunboa u ero poman
«/Ku3zHeonucanue ceHbOpa JCTeBe»

B Hacrosieil crathbe paccMaTpUBaETCA
BJIUSIHUE MCIIAHCKOM JIEKCUKHM Ha XYJI0’KECTBEH-
HBIM TEKCT, HAIIMCAHHBIM Ha KaTaJaHCKOM S3bI-
ke. B xauectBe Marepualia sl aHalu3a B3AT

——— 32

poman CanTbsaro Pycunbona (Santiago Rusifiol) 4
«Kuzneonucanue cenpopa Icrepe» (L’ Auca del
senyor Esteve), BepBble ommyOnrKkoBaHHbIH B 1907
roqy. PoMan ObUT HACTONBKO MOMYJSIPEH, YTO B
1917 r. ero Tekct ObUT IepepaboTaH aBTOPOM B
Jpamy, TIOCTaBJICHHYIO B JallbHEWIeM Ha Oap-
CEJIOHCKOM ciieHe. B Hacrosimeli crathe Oymer
aHaJIM3UPOBATHCS TONBKO TEKCT pomaHa. Beibop
JTAHHOTO TIPOU3BENEHHsT 00YCIIOBICH HECKOIIBKIMHU
npuauHaMu. Bo-iepBeix, C. Pycunabomn (1861-1931)
ABJIICTCS OOHHUM U3 HaPI6OHee 3HAYUMBIX OCs-
TeJled KaTaJIOHCKOro uMcKyccrBa koHna XIX —
Hagana XX Beka [3epHoBa, 2013]. On u3BecteH
HE TOJBKO KaK MHUcaTellb U JpaMaTypr, HO U KaK
XYHAOXKHUK — IPKHI IIPEICTaBUTENb MOJEPHU3MA
B Mcnanuu. B nurepaTypHOM TBOpUYECTBE Ta-
nanT C. Pycunrona nposiuiica B npamax «lIpo-
xomsmas pagoctb» (1898) u «Xoporue mroam»
(1906), pomanax «’Kusneonucanue ceHpopa Jc-
teBe» (1907) u «Katanonen u3 Jla-Manun»
(1917). Bce mpousBeneHust HalmMcaHbl Ha KaTa-
JIAHCKOM SI3bIKe. braromapst BEICOKHUM Xymoxe-
CTBEHHBIM JIOCTOMHCTBaM Ipo3a Pycunbomna oka-
3aJia 3HAYUTENbHOE BIWSHHE Ha JajbHeliee
pa3BUTHE KATAIOHCKOH JINTEPATYPHI.

«KuzHeonncanue ceHbOpa ICTEBE) SIBIIS-
ercsi HanOoJiee U3BECTHBIM MTPOM3BE/ICHHEM aB-
Topa. Poman cocrout u3 27 1imaB, Kaxaasi U3 Ko-
TOPBIX U300paXkaeT KaKOW-THO0 330/ U3 KU3-
HU DCTEBE — TUIIMYHOTO 0apCEIOHCKOTO TOPTOB-
na. [lepen rmazamu 9yuTaTens MPOXOIUT BCs
KHU3HB TJIABHOTO TEPOsL: B MEPBOi ITIaBe poMaHa
pacckasbpIBaeTcs O POXKICHHU DCTEBE; MOCHe-
JIHSISL T71aBa 3aBEPIIAETCs ero MoXopoHaMu. AB-
TOp TMOKAa3bIBaET JETCTBO M MOJOAOCTH Tepos,
€ro yCIIeXH Ha JIeJIOBOM ITOIPHIILE, CBa b0y, KOH-
(UKt ¢ ceiHOM B ipuMupenue. Cenbop Dcree
CKYyII, paC4Y€TJIMB XU MCJIOYCH, €I'0 HUYTO HC UH-
Tepecyer, KpoMe YBEJIIMUCHHS KarmuTana | Top-
ropiau. M3MeHeHUs B HEM IIPOUCXOJAT TOJIBKO
moa BJIMAHUEM CblHA, MEYTAIOLICTO CTATh XY-
JO)KHUKOM U HE KeJalollero 3aHUMaThCs TOp-
ro,iieii, kak otei. O0pa3 ceHbopa DCTEBE CTajl
CUMBOJIOM KaTaJOHCKOH OypKya3ud M 4acTo
yHoTpebnsiics anToHOMacu4ecku °. Takum 00-
pa3oM, B TAaHHOW CTaThe aHAIU3UPYETCS OJHO
13 3HAKOBBIX IPOU3BENECHUN JINTEPATYPHI HA Ka-
TaJIAHCKOM SI3BIKE.

Bo-BTOpBIX, Ha BHIOOP MPOU3BENCHUS IS
aHaJIM3a MOBIUT (HAKTOp BPEMEHH CO3JIAHUS
«Kuzneonmcanwusi cenbopa IOcteBe». K 1907 1.
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KaTaJaHCKUH yXKe TepecTan ObITh S3BIKOM, HC-
ITOJIb30BaBIIMMCS TOJIBKO OTACIIBHBIMHU ITPEACTa~
BUTCIISIMHU HUHTCIIJIUTCHIIUN (KaK, HaIrpumep,
M. Muna-u-®onranaicoM B Hadane «Bo3pox-
JICHUS») U KPECThsIHAMHU, U YIIOTPEOJIICS BCEMHU
ciosimu Oapcenorckoro obrectsa®. Poman Pycu-
HbOJIa CTaJI OJHUM M3 IIEPBLIX 3HAYMMBIX IIPOU3BEC-
JIeHUI KaTaJoHCKoM jureparypbl XIX—-XX BB.,
JOCTYTIHBIX MIMPOKO# myonuke. [Tpu aToM pomaH
OBLT ONYOJIMKOBAH Yepe3 ToJ] MOCIIe IPOBEICHHUS
nieporo Konrpecca karananckoro si3eika (1906),
TO €CThb TEKCT MPOU3BEACHUS CO3aBAJICS OJHO-
BPEMCHHO C IIEPBLIMU IMONBITKAMKU HOPMHPOBaA-
HUS Katananckoro. st pabotsl ¢ TekeToM <«OKu3-
HEOIMCAaHMs CEHbOpa DCTEBE» HCIONb30BATIOCh
m3nanve 1981 r. (Rusifiol, 1981). beut mpoanasu3u-
POBaH BECH TCKCT pOMaHa C LCJIbIO BBIABJICHUA JICK-
CHYECKUX UHTEP(HEPEHIHHN 13 HCTIAHCKOTO.

MeToa0J10rusi HCCAEeT0BAHUSA

B Hacrosimeit crathe moj «uHTepdepeHIIn-
sIMU», B COOTBETCTBHUU C onpeneneHueM Y. Baii-
Hpaiixa, MOHUMAIOTCS CIIy4au «OTKIOHEHHS OT
HOPM JIF000TO U3 SI3BIKOB, KOTOPBIE MPOUCXOJIST
B pEYH JBYSA3BIYHBIX B PE3YNIbTaTe TOT0, YTO OHU
3HAIOT OONbIIE SI3BIKOB, YeM OJWH, TO €CTh
BCJIE/ICTBUE S3BIKOBOTO KOHTakTa» [Baiinpaiix,
1979, c. 22]. HeobxonuMo pasznuyaTsh TEPMUHBI
«UHTEPPEPCHIU) U «3aUMCTBOBAHUEY». 3aUM-
CTBOBaHHE MOXXHO ONPENENTUTh KaK «3JIEMEHT
9y’KOTO s13bIKa (CTI0BO, MOp(eMa, CHHTaKCHUec-
Kasg KOHCTPYKLHA | T. I1.), IEpeHECeHHBIN U3 O1-
HOTO SI3bIKa B APYTOH B pe3yabTare KOHTAKTOB
s36IKOBBIX» [loOpomomos, 1990, c. 158]. Ono
BXOIUT B CHCTEMY BTOPOT'O SI3bIKa M 3aKperuis-
€TCsl B HEel, B TO BpeMst Kak HHTep(hepeHI1H ITpe-
CTaBJISAIOT CO0OH HecTaOMIIbHOE sBICHHE. Tep-
MUH «HHTep(EpeHIUs» YacTo YIOTpeOIsieTcs
TOJHKO MMPUMEHHUTENHHO K YCTHOW peuu; TeM He
MEHee ero UCIojib30BaHUE B IAHHOH paboTe siB-
JIieTCsl ONpaBJaHHBIM, IIOTOMY YTO B Ka4deCcTBE
MpeaMeTa UCCIEA0BaHNA BBHICTYIAIOT JIEKCHYec-
KH€ eIMHHUIIBI, KOTOPbIE OBUTH CBOMCTBEHHBI Ka-
TaJaHCKOMY A3bIKy B Hayajie XX B., HO B JaJib-
HEHIIeM He CMOIVIM 3aKpEemUThCS B CIOBape U
BBINTH W3 ynorpeOiieHus (B XyIOKECTBEHHOM
nuteparype). B xome paboThl perucTprupoBaIrch
TOJIEKO JIEKCHYECKHE HHTEP(PEPEHIIUH U3 HCIIaH-
CKOTO SI3BIKA /, TO €CTh B KaueCTBE IIEPEHOCH-
MBIX 3JIEMEHTOB BBICTYIIAJIM TOIBKO JIEKCEMBI.

A.A. Tepewyx. Jlekcndeckre UCITAHU3MBI B KaTaJaHCKOM s3bIKe Hauaa XX Beka

IIepenoc 3neMEHTOB APYIUX SI3IKOBBIX YPOBHEN
He paccMmatpuaics. CeMaHTUYeCKHe 3aUMCTBO-
BaHUs U KallbKa He PUKCHPOBAIIKCh.
Jlekcnyeckue uHTEpEPEHIINN U3 UCTIAHC-
KOr'O B TEKCTE POMaHa MO’KHO Pa3JeNIUTh Ha JIBE
KaTCropruur: MHOA3BIYHBIC BKpAILJICHUA U co0-
CTBEHHO UHTep(epeHIH. HOSI3bIYHbIC BKpal-
JICHUs, TO €CTh HCIIAHCKHUEC JICKCEMBI B KaTaJlaH-
CKOM TCKCTC, HAalITMUCAHHBIC B COOTBCTCTBHHU C
HOPMAaMH HCIIAaHCKOH opdorpaduu, COCTaBISIOT
SHAYUTCIIbHYIO 4aCTh UCITAHU3MOB B IIPOU3BEAC-
HuM PycuHbona. B Tekcre pomaHa HCIIaHCKHE
BKPAILJICHUSI @BTOP BBIJCINI KYPCHBOM ®:

(1) (De que serveixen els diners si no es tenen
de disfrutar? (Rusiiol, 1981, p. 185) — [l uero ciy-
AT JICHbTH, €CIIHM HENb3s1 HACIAXKIATHCSA KH3HBIO?
(3mech 1 Jasiee mepeBoj ¢ kKatananckoro Hamr. —A. T)).

B 10 ke Bpemsi cOOCTBEHHO MHTEp(epeH-
IIUH — 3TO HEeMapKUPOBAHHBIC UCTIAHCKHE JICKCe-
MbI B KaTaJJaHCKOM JTUCKypCe, KOTOPbIC 3aMeHsI-
IOT aHaJOTHYHBIC UM JIEKCEMbI KaTallaHCKOTO
sI3bIKa. 3apEerHCTPUPOBAHHbBIC JIEKCUUYSCKHE WH-
TepdepeHIIN XapaKTepHbl TOIBKO IS SI3bIKA
Havyasma XX B.; B COBPEMEHHOM y3yce OHH BOC-
IMIPUHUMAIOTCA KaK NHOCTPAHHBIC BKPAIIJICHUA U
XapaKTepHbl HE Ui JIUTEPATypHOro KaTajJaHC-
KOro si3bIKa, a JJIsi CMCIIaHHbIX KaTaJlaHO-UCIIaH-
CKHX SI3BIKOBBIX Pa3HOBHIHOCTECH pPa3rOBOPHOM
peun («catanyol»). Jlekcembl, ompenesieMbie B
HACTOSIIICH CTaThe KaK MHTEpEPEHIINH, HE 3a-
¢bukcupoBanbl «boJBIIMM CIIOBapeM KaTalaHC-
KOTO sI3bIKay, mpeacTaBieHHOM «KaTamoHckoit
sanmkoneaueit» (Gran Diccionari de la Llengua
Catalana). B To ke Bpemsl, eciii UX 3amucaTh B
COOTBETCTBUH C opdorpaduuecKuMu HOpMaMH
HCIAHCKOTO, OHM MOTYT OBITh OOHApY>KEHBI B
«CrioBape HMCMAaHCKOTO SI3bIKa», M3aBaeMOM
KoponeBckoii akageMueil UCIIAHCKOTO sS3bIKa
(Diccionario de la lengua espafiola). Baskno mosu-
YePKHYTh, YTO B HACTOSIICH CTaThe HE OYIyT
paccMaTpruBaTHCA MHOT'OYHCIICHHBIC 3aUMCTBO-
BaHHA U3 HWCIAHCKOI'o, KOTOPLIC Y)K€ BOILJIN B
COCTaB KaTaJaHCKOTO M 3a()UKCUPOBAHBI B
«bONBIIOM CIIOBape KATAIAHCKOIO S3bIKa». Tak-
K€ JICKCEMbI, TOMaBIINe B KaTaJaHCKUIl U3 HC-
MaHCKOr0, MOT'YT OBITh JIATHHCKOIO, apadCcKoro,
IePMaHCKOr0, KeJIBTCKOro, OACKCKOr0 WJIH IIpy-
rOro MPOMCXOKICHHS, OHU YaCTO BCTPEYAIOTCS
B KaTaJaHCKOM 5I3bIKE M, €CTECTBEHHO, PeryIsip-
HO YIOTPEOSFOTCS B TEKCTE pOMaHa.
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HecmoTpst Ha TO, 4TO aBTOp poMaHa HU-
KaK He BBIIEISET B TEKCTE HCIAHCKUE MHTEp-
(dbepeHIuy, YTO CBUICTEILCTBYET O €CTECTBEH-
HOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS JTaHHBIX JICKCEM B Ka-
TaJaHCKOM fA3bIKE B Hayane XX B., B LUTUPYe-
MBIX MPUMEepPax UCHAHU3MBI OYIIyT BBIIEIATHCS
MIOJTY’KAPHBIM.

Pe3yJ’II)TaTI>I HCCJIeJ0BaHUA

Kak yxe ObUIO OTMEYEHO BHBIIIIE, UCTIaHC-
KM€ BKpAIUICHUS, BBIICTIEHHbBIE CAMUM aBTOPOM,
BCTPEYAIOTCs B TEKCTE yallle, YeM HeMapKHUpO-
BaHHBIC HHTEepepeHun. B xone paboTsl ObLIO
3aperucTpupoBano 291 BKparicHHE HCTTAHCKUX
JIEKCEM B KaTaJaHCKHM TEKCT U 45 HEMapKHUPO-
BaHHBIX MHTEP(DEPEHIIHI, TO €CTh CO3HATEIHHO
WCIIOJIH30BaHHbIE aBTOPOM HCITAHCKHUE JIEKCHYEC-
KUE eIMHULBl YyIOTpeONsIOTCS B pOMaHE B
6,46 pa3 yare, 4eM UCTTAHU3MBI, KOTOPBIE KaXKyT-
Csl €My €CTECTBEHHBIMHU.

[TosiBIEHME HEKOTOPBIX U3 3TUX BKparlie-
HHUI B TEKCTE Ha KaTaJJAHCKOM S3BIKE Xapak-
TEepHO He TodbKo A npo3sl C. Pycunpona, HO
U JUIs BCEH KaTaJaHCKOW JIUTepaTypHOH Tpa-
nuiuun koHna XIX — navana XX Beka. Hcr. jefe
(HauanpHUK, TMaBa) ynorpeodisercs B «Ku3He-
OMHMCAaHNU CEHbOpa DCTEBE» BMECTO KaT. cap:

(2) Volia que es veiés que era un home: un home
enter, ser¢, actiu, sobretot aixo: un jefe de familia
(Rusifiol, 1981, p. 18) — ‘OH xoTen BHIIISAAETH KaK MY*K-
YUHA, HACTOSIINM, CEpbEe3HbIN, AaKTUBHBIN MYy>KUMHA, &
IJIaBHOE — IV1aBa ceMeicTBa’.

AHanornyHyro 3aMeHy Kart. cap Ha HCIIaHU3M
MOXKHO OTMETHTB, HAIIPHMEP, B BOCTIOMUHAHUSIX
M. Baiipenpl, BriepBbIe OITyOMMKOBaHHBIX B 1898 I

(3) El quefe, per intel-ligent que sigui, no sap
sempre el que ordena, perqué no domina ni veu el
terreny en queé es desenrotlla 1’accié (Vayreda, 2014,
p. 73)? — ‘Kakum 6b1 YMHBIM HH ObIT KOMaH TyFOILIHIA,
OH He BCerya otmaet cebe OTYeT B TOM, UTO MPHKA3bI-
BAeT, TIOTOMY YTO OH He KOHTPOIHUPYET U HE BUIUT Me-
CTHOCTH, Ha KOTOPOU MPOUCXOAMT JIEN0’.

VY PycuHboONa KypcUBOM BBIJECIIEHBI U HE-
KOTOpBI€ MCIIaHCKHE Ha3BaHUS YUPEKIACHUU, a
TaKXKe MMEHa COOCTBEHHBIE:

(4) Es podien exposar en ecls Amigos del Pais,
com a cosa ben deixada (Rusifiol, 1981, p. 63) — ‘Ux
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MOJKHO OBIJIO BBICTABJIATH B o0miecTBe Jpy3eii crpa-
HBI KaK 00pa31oBBIi TpUMep paboThl’;

(5) Cantant el Guillermo Tell, els artistes se’n
van anar (Rusifiol, 1981, p. 42) — ‘Haneas u3 Buib-
rexapMa Tesist, apTUCTHI YIaTUINCh .

IIpuBeneHHbIE BBIILIE UCTIAHU3MBI HE UMe-
FOT CTUJIMCTUYECKOM OKpacKH MU MOTYT BCTpe-
4aTbCsl U B COBPEMEHHOM KaTaJIAHCKOM S3bIKE.
B T0 %€ BpeMsi 3HaUUTENbHAS YacTh UCIIAHCKUX
BKpaIJIEHU B TEKCTE HE SBJISIETCS TUTTMYHOM JUIs
COBPEMEHHOI0 y3yca U JIErKO 3aMEHSETCs aHa-
JIOTaMH U3 KaTaJIaHCKOTO.

[TomaBnstolee OOMBITMHCTBO BKPAILJICHH
B pOMaHE — 3TO CyllIeCTBUTENbHbIE. 3 npyrux
yacTtel peyu 3aMKCUPOBAHBI SIUHUYHBIC CITY-
Yyau yrnoTpediieHus riarojia (mpuMep ¢ HHGUHU-
THBOM IPUBEICH BBINIC), MPUIATATEILHBIX U
MECTOMMEHU:

(6) En una taleia eficaz, seguida i perseverant,
que mai s’havia doblegat (Rusifiol, 1981, p. 160) —
‘B cronb 3¢ peKTUBHOIA, HETTPEPHIBHOW U IOCTOSTHHON
pabore, KOTOpasi HUKOI/IAa HE peKpalianacs’;

(7) (Qué hi venim a fer, en aquest moén, sind a
guanyar diners i gastar-los amb moderaci6 i cordura?
Nada (Rusifiol, 1981, p. 186)— ‘Uto HaM 1enaTh B 5TOM
MHpeE, KpoMe Kak 3apabaThiBaTh JEHBIH U TPATUTH UX C
YMEPEHHOCThIO U Onaropazymuem? Huuero’.

B npumepax (6) u (7) ucn. eficaz (3¢pdek-
TUBHBIA) U nada (HW4ero) Moriu Obl OBITH 3a-
MEHEHBI Ha KaT. eficag U res.

CymiecTBUTENbHBIE, COCTABISIOMINE OOJIb-
MIMHCTBO UCIIAHCKUX BKPAIUICHUH, YIIOTPEOIISTIOT-
csl 32 PEIKMMH UCKITIOYEHUSIMH B (pOpMax enl. U.:

(8) T’aconsellaré que et casis, aixo és: que et
casis, a plazo curt, amb una noia modoseta (Rusifiol,
1981, p. 75) — “ 5l TeOe MOCOBETYIO KEHUTHCS, IMEHHO
TaK: KEHHCh B OrKaiiiiiee BpeMs Ha Kakoi-HHOYIb
CKPOMHEHBKOH JEBYIIKE’ .

[TosiBneHME BKparuIeHUH BO MH. 4. BO3MOX-
HO TOJBKO B T€X CIydasx, KOTAa pedb UJET O
pluralia tantum uau Koraa ynorpedaeHHe CIIOBa B
¢dbopme en. 4. pUBEAET K U3MEHEHUIO CMBbICIA
BBICKA3bIBAHU:

(9) Es clar que en tenia datos, de les trifulgues de
I’amor (Rusifiol, 1981, p. 68) — ‘Koneuno, oH ObLT UH-
(hOopMHUpPOBaH O TFOOOBHBIX CTPaIaHUAX .

VYnorpebnenue BMecTo KaT. dade uct. datos
(manHBIE, HH(MOpPMAIHS) — JIEKCEMBI, XapaKTep-
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HOM 715t OQUIIHATBHO-IETOBOIO CTHIISA, — B OIIH-
CaHHHM POMAaHTHYECKUX TIEPSKUBAHUN CIOCOO-
CTBYET JIOCTHOKCHHIO KOMHUYECKOro 3(pdekra, ko-
TOpBII71 YCHIIMBACTCA UCIIAHCKUM BKPAIIJICHUCM.
O CTHIIMCTHYECKHAX IMpuYrHax UCIojab30Ba-
HHUA UCIIAHCKUX BKpaHJ’IeHI/II‘/‘I CBUACTCIBCTBYCT
HAJIMYME B TEKCTE pOMaHa KaTalaHCKUX aHaJlo-
rOB HEKOTOPBIX McraHu3MoB. Hampumep, B Tek-
CTE€ OTMEYCHO HCIIONB30BAHUE KaK UCT. loco (Cy-
MacIIeAmui), Tak u Kat. boig. Cp.:

(10) Si no hi hagués hagut res amagat, hauria
sigut cosa de locos (Rusifiol, 1981, p. 190) — ‘Eciu Obt
TaM He OBUIO HUYEro MOTaeHHOro, 3TO OBLIO OBI Cy-
MacIlIeCTBUe’;

(11) Alli obrien carteres i discutien com a bojos
(Rusifiol, 1981, p. 191-192) — ‘OHu packpsIBau TaM
CBOM CyMKH U CIIOPHIIH, KaK CyMacIIe e’ .

Ynorpeomsist B mpumepe (10) ucanusm loco,
C. PycuHBOI akTyaM3upyeT ero nepeHocHoe 3Ha-
yeHue (pedb WAeT He O AyIIEeBHOW OoJe3HH, a O
HEeBOOOpa3uMoM siBjieHun). [Ipu 3TOM mocturaer-
Csl M ONpeeieHHbIH Kommuueckuii 3 dext. B mpu-
Mmepe (11) katr. boig (Bo MH. 4. bojos) UCIIONB3Y-
eTCcsl B CPaBHHUTEIIBLHOM 000poTe 0e3 MOJTEeKCTa.

Cpenu HeMapKHpPOBaHHBIX aBTOPOM HHTEp-
(depeHnnii U3 UCIAaHCKOTO TaKXe MpeodinanaloT
CyLIECTBUTENbHBIE. M3 OCTAJIBHBIX YacTeW peuu
3apETUCTPUPOBAHEBI 1BAa HAPEUUS U OJUH IT1aroi:

(12) Ademés que, en quant a la lletra, hi havia
entrat, pero amb mida (Rusifiol, 1981, p. 55) — ‘Kpome
TOT'0, YTO KACACTCSI IPAMOTHOCTH, OHA ObLITa M YCBO-
€Ha, HO C YMEPEHHOCTHIO;

(13) T'un i altre parlaven baix, i curt i lo menos
possible (Rusifiol, 1981, p. 204) — ‘U oaun, u apyroi
TOBOPHJIM THXO U KOPOTKO, M KaK MOYKHO MEHbIIIE’;

(14) Hauria fet les estatues per hermosejar
aqueixa “Puntual”, aquiexa “Puntual” que voste estima
(Rusifol, 1981, p. 209) — ‘51 ObI cenai CTaTyH, YTOOBI
ykpacutsb «llyHTyam», Tor «IlyHTyan», koTopslii Bel
nroouTe’.

B npumepe (12) ormeuaercss katajgaHu3a-
LK BTOPOM YacTW 3aMMCTBOBAaHHOIO cjioBa (110
AQHAJIOTUU C HCI. mds UCTOIb3yercsl Kat. meés),
OJTHAKO TIPaBHIIBHBIM KaTaJIaHCKUM 3KBHUBAJICHTOM
ucH. ademds (KpoMe TOro) SIBIAETCS KaT. a més
a mes unu endemés. B pumepe (13) xat. menys
3aMEeHseTCs Ha UCIH. menos, KOTOpoe MpU 3TOM
HUKaK HE BBIICIACTCS, B OTJINYHE OT MHOTOYHUC-
JICHHBIX PACCMOTPEHHBIX BKpaIuieHui. B nprume-
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pe (14) nabGmrogaercst 0Opa3oBaHKHE KaTalaHCKO-
ro Tjiaroja OT WCIAaHCKOTO IpHiIaraTebHOIO
hermoso (KpacuBblii). B KaTamaHCKOM S3BIKE
€CTh OJIHOKOPEHHOHN aHaJIoT — MpHIararelbHOe
formdés, TaxoKe MPOMCXOAAIIEE OT JIAT. fOormosus.
Kak npencrapinsiercs, 00pa3oBaTh IJIaroil ¢ 3TUM
KOPHEM OBLIO ObI JIOTHYHEE Ha OCHOBAHHUH KaTa-
JIAHCKOTO TpuJjiaraTenbHoro: *formosejar. Onna-
ko C. Pycunbon OGeper 3a 0CHOBY HCITAHCKOE CII0-
BO BMECTO TOI'0, 4TOOBI MBITAThCsI 00pa3oBaTh
HOBBIH TJIATON C KaTaJIaHCKUM KOPHEM HIIH YIIOT-
PeOHTH IIMPOKO MCIIOIB3YEMYIO B KaTalIaHCKOM
nekcemy embellir (ykpamars).

HekoTopsie McmaHCKHe JEKCEMBI YIIOT-
peOIIAIOTCS B KaTalaHCKOM TEKCTE, HE HU3Me-
HSIS CBOCH (OPMBI:

(15) Van arribar els del bando contrari (Rusifol,
1981, p. 93) — ‘IIpuObLIH [TOCTH] C APYTOM CTOPOHBI .

Eciu ObI aBTOp BBIACINI UCTTAHU3MBI KYp-
CHBOM, TO MOKHO OBLIO OBl KI1acCH(UIIPOBATD
MX KaK HHOS3bIYHbIC BKPATLJICHHSL.

Jlpyrue neKkceMbl COXPaHsIIOT CBOO MCITaH-
CKyI0 ()OpMY B €. 4., HO 00pa3yroT MH. 4. B CO-
OTBETCTBUU C HOPMaMH KaTaJaHCKOTO sI3bIKa, CP.:

(16) No veus que la iglésia és aqui al costat?
(Rusifiol, 1981, p. 26) — Tsl He BUAUIIB, YTO LIEPKOBb
371ech psaaoM?;

(17) Les botigues, com les iglésies, quan se’ls
ha perdut el respecte... (Rusifiol, 1981, p. 204) —
‘MarasuHbl, KaKk W IIEPKBH, KOTJa K HUM TepseTcs
yBa)kKeHHUE...’

Kpome Toro, 3adymKCcHpOBaHbBI JICKCEMBI,
KOTOpBIC KaTAJIAHU3UPYIOTCS B €11, 4., HaIIpUMEp:

(18) L'Estevet es va comprar roba: un trajo de
panyo negre (Rusifiol, 1981, p. 76) — ‘DcreBe Kynun
ce0e o/1eXkTy: KOCTIOM U3 YEpHOH TKaH! .

B mannoM mpemioxkeHWU N1Ba MCIaHU3Ma
YHOTPEOJIAIOTCS B KaTalaHU3UPOBAHHOM (hopMe:
uct. traje (KOCTIOM) U pario (TKaHb, CYKHO)
TpaHC)OPMHUPOBAIIUCH B frajo W panyo, 3ame-
HUB KaT. vestit (KOCTIOM) U drap (TKaHb, CyKHO).

Nuoraa xatanaHu3alus UCIIAHCKON JIEK-
CeMBbl MOXET 3aTparuBaTh TOJbKO opdorpa-
(U0, KOTOpass U3MEHSIETCS B COOTBETCTBUH C
HOpPMaMHU KaTaJaHCKOTO S3bIKa; TaKuM oOpa-
30M OTpa)kaeTcs OJIM3KOE K MCIaHCKOMY IIPO-
HU3HOIICHUE:
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(19) Feien alcar de1’assiento an aquell boig d 'En
Ramonet (Rusifiol, 1981, p. 200)— ‘3actaBmiu BCTaTh CO
CBOEro MecTa Toro cymaciiesiero Pamonera’.

3akjaoyenue

Wrak, xatamanckuii s361k pomana C. Py-
cuHbona «Ku3HeonucaHue ceHbOpa JCTEBEN,
OIyOIMKOBaHHOTO B 1907 T., MCIIBITAJ 3HAUUTEb-
HOE BIMSHHUE MCIIAaHCKOTO. ABTOP CO3HATENbHO
BBOJIUT B TEKCT MHOT'OYHCIIEHHbIE MUCIAHCKUE
nekceMbl (291 MHOSI3BIUHOE BKpaIlJIeHHE Ha
217 cTpaHuIIaX TEKCTa), KOTOPHIE UCIONb3YIOT-
Csl UM B CTHJIMCTUYECKHX LIesIX. MOXXHO mpen-
MOJIOKUTh, YTO KaTaJlaHCKHE SKBUBAJIEHTHI HC-
MAHCKHUX JIEKCEM, UCTIOJIb30BaHHBIX ISl 0003Ha-
YEHHsI MHOTHX ITOHITHMH, B Hayase XX B. HE yIOT-
peoIsuIHCh (B TIEPBYIO OYepelb 3TO OTHOCUTCS K
HEKOTOPHIM MMEHaM COOCTBeHHBIM). Kpome
TOrO, aBTOP TOKa3bIBaET, YTO JACHCTBUE MPOHC-
XOIMT B OOIIECTBE, B KOTOPOM PaclpoCTpaHeH
OWJIMHTBU3M, H, XOTSl BCE TEPOU pa3roBapuBaIOT
Ha KaTaJaHCKOM S3bIKE, OHH B JIFO00H MOMEHT
MOTYT IIEPEUTH HA UCITAHCKUI.

B 10 xe Bpems C. PycuHboi1 BBOJUT B CBO-
el TeKCT psii HeMapKHPOBAHHBIX HCIIAHU3MOB,
HCTIOJb30BaHUE KOTOPHIX KaXKETCsl eMy ecTe-
crBeHHBIM. [Ipy 3TOM JaHHBIE JIeKCEMBI He (PUK-
cupyroTcsi «bonbIuM clioBapeM KaTalaHCKOTO
SI3BIKA», @ B HACTOSAIIEE BPEMS MOTYT IMOSIBIISITh-
Csi B Pa3srOBOPHOM peYd HEKOTOPBIX JKUTENEH
Bapcenonsl, ropopamux Ha CMeCH KaTaslaHCKO-
r'o M HCIaHcKoro («catanyol»). ABTop u3zobpera-
€T HOBBIE CJIOBA U BBOAMT B JINTEPATYPHBIN TEKCT
€IMHUIIBI Pa3TOBOPHOTO CTHIISL.

JanbHeilliee n3yyeHne KaTaIaHCKUX TeK-
CTOB TepBoro gecatuierus XX B. (M B 4aCTHO-
ctH, Apyrux npoussenenuit C. Pycunsona) mo-
MOXKET PaCIIMPUTh HAy4HbIC 3HAHU S 00 HCTOPUHU
KaTaJlaHCKOTO SI3bIKa, O (POPMUPOBAHUY KaTalaH-
CKOM SI3BIKOBOH HOPMBI U 00 MCIIaHO-KaTallaHC-
KOM S3BIKOBOM KOHTAKTe.

IIPUMEYAHHUA

' Mmeerca B Uy 00beauneHue de facto, HO He
de jure: opunuanbHo BIUIOTH 10 Havana X VIII B. Kac-
THIIHS B AParoH CYUTAITUCH IBYMSI OTIEIBHBIME KOPO-
JICBCTBAMH, Y KOTOPBIX OBLT OJIMH MOHAPX.

2 KaTanaHCKuUii S3bIK MCTIONB30BAIICS CETbCKUMHE
CBSIIICHHUKAMH B MPOMOBEMIAX C IENBI0 JIOHECCHUS

—— | 36

nHpOpMaIHU 10 KaTaJIOHCKUX KPECThsH, HE BJIaJeB-
LIMX UCTIAHCKUM SI3BIKOM.

3 PazBuTre HAOMIONAETCA U B IEPUOJ (PPAHKHUCT-
ckoit mukratypsl (1939-1975). Hecmotps Ha mmpoko
pacrpocTpaHeHHOe MHEHUE, HUKaKoro o(hUIMaIbLHO-
IO 3ampeTa KaTalaHCKoro s3bika npu @. dpaHko He
cymectBoBao. Cm. 00 stom: [Hapymos, 2001, c. 495].

4 damuna aBTOpa MOXKET MEPEIABATLCS Ha PyC-
CKHI S13bIK JINOO B COOTBETCTBUYU C HOPMaMH KaTajlaH-
CKOTO sI3bIKa, JINOO B COOTBETCTBHH C HOPMaMH HCIIaH-
ckoro (Pycunwons, Pysunbon, Pycunnon). B Hactos-
iel cratee OyneT ucnonb3oBarhes opporpadus «Py-
CHHBOIY, Kak B pabote E.C. 3epHoBoii [2013].

> Hanpumep, X.M. ®oHTaHa B CBOMX BOCIIOMH-
HAHMSX YaCTO UPOHUYECKH YIIOTPEOIISET BHIPAKEHNE
ceHbop Dcmese TPUMEHUTENHHO K 0apCerIoHCKOMY
cpemHeMy Kiiaccy M iaxke Ha3bIBaeT ofHy u3 rmiaB «Ce-
HBOp DcreBe BocctaeT» [Fontana, 1951, p. 155].

% A. Baaua-u-Maprapur, u3ydas A3bIKOBBIE IPE-
(bepeniyn xutenei bapcenonst B 60-x rr. XX B., BBI-
BeJI HEKOTOPYIO 3aKOHOMEPHOCTh. Bo3pacTHo rpyn-
TIOH, Cpe/u IIpeICTaBUTEINEl KOTOPO OTMedascs Hau-
OoIee BEICOKUH MPOIEHT HH(OPMAHTOB, MPEANIOYH-
TaBIIUX MCIIOJIB30BaTh B YCTHOM pe4n KaTaIaHCKUI
SI3BIK (2 HE MCIAHCKHI), CTANHM YYaCTHHKH OIpOca,
ponusiurecs B 1899-1909 ronax. Cpenu npeacraBu-
TeJed JaHHOW BO3PAaCTHOM IPYIIIBL, Y KOTOPBIX YCBO-
€HHE UCITAaHCKOT0 JIN0O KaTaJIaHCKOTO B KaUueCTBE POJI-
HOTO s13bIKa [IPOUCXOMUIIO B TO e Bpems, koraa C. Py-
cUHBOI nucal «Knu3HeonucaHue ceHpbopa DCTeBe,
70,1 % ompoIeHHBIX Yallle UCIIOJIb30BaIH KaTalaHC-
KHH, ueM ucnanckuii [Badia i Margarit, 1969, p. 191].

7Tlozt «MCTIAHCKUM SI3BIKOM» B HACTOSIIEH paboTe
TIOHUMAETCSI «POMAHCKUI SI3BIK, HA KOTOPOM TOBOPSIT B
HWcnanuwy, Oonbineld yacti AMepuky, ummrmmHax, JK-
BaropuansHoi [ BuHee u B ipyrux mecrax» (Diccionario
de la lengua espaiiola). 3a oOpa3serr 111 cpaBHEHHS Oe-
percst HopMa UCHaHCKOro s3bIKa, npuHsiTas Koponesc-
KoM akajemueil. Bompocskl 0 COOTHOIIEHWH TOHATHI
«UCHIAHCKUID) / «KAaCTHIIBCKUIDY, 00 YMECTHOCTH YIOT-
peOJyieHns] TepMUHA «HUCTIAHCKUID» TPUMEHHTENIFHO K
PETHOHANBHBIM si3bIKaM VcnaHuu 1 00 orpeneneHnsx
«espaiol de Espanay, «espafiol peninsular» u «espafiol
€uropeo» B JJAHHOH CTaThe HE PACCMATPUBAOTCSL.

8 KypcuBoM B TeKCTe poMaHa BBIJIENEHbI HE TOJb-
KO MCIIaHCKUE BKPAIUICHHs], HO U JIBa JIATUHCKUX BBIpa-
JKEHUs ¥ OJIHO UTaJbsIHCKOe Ha3zBaHue. Kpome Toro,
aBTOPOM BBIJICIIEHO HECKOJIBKO KaTaJlaHCKUX JIEKCEM.

VY apropa u3 Osora Hab/onaeTes ele u opdor-
pacdurueckas omrOKa B HAIMMCAHUU UCIIAHCKOTO CJIOBA.
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